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“Haydi işçiler daima ileri
Biziz dünyanın temeli
Yürüyelim, birleşelim,
Sendikalar teşkil edelim!”1

Mütareke dönemine girilirken Osmanlı başkenti, 
geçmişi II. Meşrutiyet’in ilanına kadar giden örgütlü 
bir sosyalist ve sendikalist harekete sahipti. Türkiye 
Sosyalist Merkezi ve hemen sonrasında Dersaadet 
Amele Cemiyetleri İttihadı adıyla örgütlenen, ağır-

lıklı unsurunu Rumların oluşturduğu, giderek dev-

rimci sendikalist bir yönelimin baskın hale geldiği 
bu hareket Balkan Savaşları, bilhassa da I. Dünya 
Savaşı’nın ilanının yarattığı koşullarda dağılsa da 
savaşın hemen sonunda hızlı bir toparlanma süreci-
ne girer.2 Bu toparlanma sürecinin ardından kurulan 
Beynelmilel İşçiler İttihadı/Panergatiki (Bİİ) işgal 
altındaki İstanbul’da sınıf hareketinin en önemli ak-

törü olacaktır.3

Yunanistan komünist hareketinin en önem-

li isimlerinden, Yunanistan Sosyalist İşçi Partisi 
(SEKE) ve sonrasında kurulan Yunanistan Komünist 
Partisi’nin (YKP) önde gelen figürlerinden yazar ve 
entelektüel Serafim Maksimos’un (1899-1962) 25 Ara-

lık 1957 ile 11 Nisan 1958 tarihleri arasında Makedon-

ya (Μακεδονία) gazetesinde tefrika halinde yayım-

lanan gençlik hatıraları işgal dönemi İstanbul’unun 
işçi ve sosyalist hareketleri açısından şimdiye kadar 
incelenmemiş oldukça önemli bir kaynaktır.4 Bİİ/
Panergatiki’nin ilk genel sekreterliğini de yapan, 
Trakya Gaziköy doğumlu Serafim Maksimos’un , 
Bİİ ve işgal İstanbul’undaki sınıf hareketine ilişkin 
doğrudan ve ‘içeriden’ aktarımı, canlı ve samimi 

diliyle öne çıkıyor. Okumakta olduğunuz yazı döne-

me ilişkin çok sayıda ayrıntı ve anekdot barındıran 
Maksimos’un anılarının daha geniş bir değerlendir-

mesini ileriki bir yazıya bırakarak, onun bilhassa 
Türk sosyalistleri ve işçilerine ilişkin aktarımlarına 
yoğunlaşacak.

SERAFIM MAKSIMOS VE BEYNELMILEL IŞÇILER 
ITTIHADI

İstanbul’daki Fener Rum Lisesi’nden mezun olan 
Maksimos, 1918’de Osmanlı ordusundan firar eder, 
Sohum ve Odesa’da çeşitli işlerde çalıştıktan son-

ra ilk uygun fırsatı değerlendirip İstanbul’a döner. 
Burada Galata Limanı’nda çalışmaya başlayarak de-

neyimli sosyalist ve sendikacı militanlarla ilişkiye 
geçer.

Bu militanların arasında Maksimos’un Bİİ’nin 
ruhunu oluşturduğunu ifade ettiği Zaharias Vezes-

tenis (1891-1957) özel bir yere sahiptir.5 Vezestenis, 
Meşrutiyet dönemi İstanbul işçi hareketine iştirak 
edip  Dersaadet Amele Cemiyetleri İttihadı sekreter-

liği yapmış olsa da henüz yaşça gençtir. Maksimos’a 
Cihan Harbi sırasında bulunduğu Amerika’da ba-

şından geçenleri aktarıp, devrimci sendikalizmin en 
önemli temsilcisi sayılan IWW’ye (Industrial Wor-

kers of the World/Dünya Endüstri İşçileri Sendikası) 
ilişkin övgü dolu konuşmalar yapar ve Maksimos’u 
devrimci sendikalizmle tanıştırır. Vezestenis, Avru-

pa sosyal demokrasisinin savaş karşısındaki tutu-

muyla işçi ideallerine ihanet ettiğini vurgulamakta 
ve Marx’ın “işçilerin kurtuluşu kendi eserleri olacak-

tır” ifadesini tekrarlamaktaydı.6 Vezestenis’e göre 
işçilerin kendi davalarında onları savunacak “avu-

katlara” ihtiyaçları yoktu. Yeter ki doğru biçimde ör-

gütlenebilsinlerdi. Bu noktada Vezestenis, işçilerin 
ABD’deki IWW’nin tarzında, yani işkolu temelinde 
büyük sendikalarda örgütlenmesi gerektiğini sa-

vunmaktaydı.7 Vezestenis’e göre işçilerin temel ilkesi 
sınıf mücadelesi olmalıydı. Nihai hedefleriyse emeğe 
dayalı sömürüsüz, şiddetsiz ve devletsiz özgür bir 
toplum inşa etmekti. Bakunin, Kropotkin, Fransız 

BU YAZIDA BEYNELMILEL IŞÇILER ITTIHADI/
PANERGATİKİ (BII) GENEL SEKRETERLIĞINI 
DE YAPAN SERAFIM MAKSIMOS’UN  IŞGAL 
ISTANBUL’UNA, TÜRK SOSYALISTLERINE VE 
IŞÇILERINE DAIR ANILARI YER ALMAKTADIR.
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sendikalizmi, anarko-sendikalistler Errico Malates-

ta ve Angel Pestana ve elbette Marx, Vezestenis’in 
atıfta bulunduğu figürlerdi. Maksimos, Vezestenis’in 
kendisine Bakunin’e ait metinler verdiğini hatırlar-

ken, bu dönemde Paris’ten La Vie Ouvriére gazetesi 

ve devrimci sendikalizm ile genel grev hakkında ki-
tap ve broşürler, Milano’dan, anarşist Malatesta’nın 
Umanitá Nova’sı ve basılı materyaller ulaştırıldığını 
hatırlamaktadır.

Maksimos ve Vezentenis bu yönelimlerine rağ-

men aynı dönemdeki birçok devrimci sendikalist 
ya da anarko-sendikalist çevre gibi giderek Ekim 
Devrimi’nin yarattığı etkiyle Bolşevizmin çekimine 
kapılırlar.8 Onlara göre devrimi gerçekleştirenle-

rin geleneksel sosyal demokrasiyle bir ilgisi yoktur. 
Rusya’da Çarlık iktidarı sovyetler, yani toprak ve 
fabrika işçilerinin özyönetimi tarafından yıkılmış-

tı. İşte bu arkaplan bağlamında Vezestenis ve Mak-

simos Avrupa’daki birçok sendikalist çevre gibi işçi 
sınıfının kendisinden ayrı bir partiye ihtiyaç duyma-

dığını düşünseler de Bolşeviklere yakınlaşırlar.9

Vezestenis, 1920 yılında IWW’nin program ve tü-

züğünü Yunancaya tercüme etmişti. Maksimos’un 
aktarımına göre yaptıkları uzun tartışmalar netice-

sinde örgütlerini bu esaslara göre teşkil etmeyi ka-

rarlaştırırlar ve sendikal örgütlenmelerine Panerga-

tiki (Πανεργατική) Beynelmilel İşçiler İttihadı adını 
verirler.10 Galata’da, Aya Nikola Kilisesi civarındaki 
bir kahvenin üst katındaki salonda her hafta cumar-

tesi ve pazarları işçilere yönelik tartışma toplantı-
ları düzenlemeye başlarlar.11 Maksimos’un bu döne-

me dair aktarımları Bİİ’nin oldukça başarılı olduğu 

izlenimini veriyor. Bizzat kendisi bir avuç insanla 
bir kahvehane köşesinde başlattıkları hareketin 
kısa sürede Taksim’de, Britanya konsolosluğunun 
sokağında yeni ve daha geniş bir büroya taşınarak 
buranın salonunda iki yüz üç yüz kişilik toplantılar 
yapmaya ve Yeni İnsan (Neos Anthropos) adında bir 
gazete yayımlamaya başladıklarını aktarır.12

Zaharias Vezestenis’in bir süre sonra tekrar 
ABD’ye gidişi, örgütün Bolşevizme yönelme süre-

cini daha da hızlandırır. Maksimos, Vezestenis ay-

rılsa da “gölgesinin” aralarında bulunmaya devam 
ettiğini zikrediyor. Ama kendi aralarında Bakunin, 
Kropotkin ve Malatesta’nın metinlerini okusalar da 
bilinçlerinde Marx’ın konumunun daha belirgin hale 
geldiğini, Sovyet komünizminin ideolojik ve politik 
çekiciliğinin arttığını vurgular.13

Öte yandan örgütlenmelerini oluşturduktan 
sonra karşılaştıkları en büyük sorun, şehrin en ka-

labalık işçi topluluğunu oluşturan Türk işçilerinin 
nasıl örgütleneceği meselesidir. Zira Maksimos’un 
ifadesiyle kitleselleşseler, enternasyonalist ilkele-

re ve propagandaya sahip olsalar da gerçekte bir 
Rum14 örgütü olarak kalmışlardı. Ona göre Küçük 
Asya’da iki ulus birbiriyle savaşırken bunun tersi-
nin olabilmesi çok güçtü. Dolayısıyla Küçük Asya 
seferine ve Kemalist harekete karşı alacakları po-

zisyon, nasıl bir örgüt olacakları ve başarılı olup 
olamayacaklarını belirleyecekti. Bİİ, Maksimos’un 
ifadesiyle Türklere de Yunanlılara/Rumlara (Elenle-

re) da hizmet etmeyen savaşa, sadece yabancıların 
işine yarayan bu karşılıklı kırıma karşı tutum alarak 
savaşa karşı kardeşleşmeyi ve sınıf kardeşliğini sa-

1924 yılında Moskova'da gerçekleştirilen Komünist Enternasyonal'in V. Kongresi'nden. Oturanların en sağında Serafim Maksimos, hemen 

yanında, daha sonra Ho Chi Minh olarak tanınacak, Nguyen Ai Quoc, onun yanında Guadalup Komünist Partisi lideri Joseph Gothin_

Lunion ve hemen yanında Troçki.
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vunmaya başlar. Bu kardeşleşmeye, Türk ve Yunan/
Rum işçilerini bağrında toplamayı hedefleyen bizzat 
kendi örgütleri bir örnek oluşturacaktır.

TÜRK SOSYALISTLERIYLE ILIŞKILER

Fakat zaman geçtikçe Anadolu’daki savaş, giderek ör-

gütlenme ve özellikle Türk işçilerle işbirliği ve birlik 
sağlamalarının önündeki en önemli engel haline gelir.  
Maksimos’un ifadesiyle giderek artan şovenizm ve Ke-

malist ajanların yarattığı artan basıncı kırabilmek için 
ikili bir strateji izlerler. Bir yandan Türkiye Sosyalist 
Fırkası (TSF) ve başka Türk sol gruplarıyla ilişki kur-

ma çabasına girişirler. Diğer taraftansa sendikalarına 
Türk işçileri katmaya gayret ederler.

TSF ile hızla ilişkilenseler de bundan pek olumlu 
bir sonuç elde edilmez. Maksimos’un TSF hakkındaki 
yargıları oldukça serttir. Ona göre “Türkiye’nin bu ünlü 
‘Sosyalist’ partisi, Hilmi ya da Hilmi Bey’e ait büyük 
bir çiftlikten, başka bir şey değildi.”15 Hilmi ve partisi-
ne ilişkin görüşleri oldukça olumsuz olmasına karşın 
onunla ilişki kurmaya çalışmalarının nedeni TSF’nin 

işçi kitlelerini etkilemesi ve etrafında işçi örgütlerinin 
bulunmasıydı. Bunlar arasında Maksimos’a göre 
sayıları beş bine varan tramvay işçileri ve elektrik 
fabrikası işçileri bulunmaktaydı. Maksimos’a göre 
Hilmi bu işçileri oldukça nev-i şahsına münhasır bir 
biçimde bir örgüt çatısı altına sokmuştu. Bu işçilerin 
tümünü kurucusu ve başkanı bulunduğu partisi 
TSF’ye üye kaydetmiş ve onları aylık yarım lira ai-
dat ödemeye mecbur etmişti. Öte yandan Hilmi bu 
aidatları doğrudan şirketten almakta, şirket de bu 
miktarı işçilerinin aylıklarından kesmekteydi. Böyle-

likle Maksimos’un ifadesiyle “Hilmi ve şirket arasında 
oldukça sıkı fıkı bir işbirliği ve anlayış bulunmaktay-

dı. Öyle ki şirkette çalışabilmek için işçinin zorunlu 
olarak Hilmi’nin sosyalist partisine üye olması gerek-

mekteydi! Yani sermaye ve emek arasında ideal bir 
işbirliği.”16

Maksimos’un aktardığına göre Hilmi Bey’in par-

tisinin nizamnamesindeki özel bir madde kendisini 
ömür boyu parti başkanı kılmaktaydı. Hatta parti top-

lantıları sırasında Hilmi içeri girdiğinde üyelerin aya-

ğa kalkıp onu askeri bir biçimde selamlaması gerek-

mekteydi. Maksimos, Hilmi’nin kendilerine “disiplinim 
var, “sizin şu demokrasiler, kontrol ve eleştiri, çoğun-

luklar ve azınlıklar gibi şeyler değil! Sosyalizm sizin 
düşündüğünüz gibi çalışmaz. Sosyalizmin disipline ih-

tiyacı vardır” dediğini aktarıyor.17 Ona göre Hilmi’nin 
sosyalizmi “askeri disiplin ve mentalite unsurlarının 
da yer aldığı nev-i şahsına münhasır, sultanî bir sos-

yalizmdi”. Maksimos bu noktada istihzai bir biçimde 
Hilmi’de jandarma mantığının geçerli olmaya devam 
etiğini, onun eski bir jandarma subayı olarak hayatı-
nın sonuna dek bir Türk jandarması olarak kaldığını 
zikreder. Maksimos’a göre Hilmi sosyalizmin ticaretini 
yapmakta, yani şirketler namına işçiler arasında 
faaliyet göstermekteydi. Onları örgütlemekte 
sonrasında da ücreti mukabilinde onları şirketlerin 
hizmetine sunmaktaydı. Maksimos, Hilmi’nin şirket-

lerin hizmetinde sosyalistliği daha sonra siyasete de 
teşmil ettiğini ifade eder. Müttefiklerin ona partisini 
muhafaza etmesi için maddi olarak yardım ettikleri-
ni ifade ederek, böylelikle müttefiklerin hizmetinde 
sultan ve sadrazamın yanında bir de Hilmi ve “Türki-
ye Sosyalist Fırkası”nın bulunduğunu nakleder. Ona 

İstanbul Taksim Belvü Bahçesi'ndeki 1 Mayıs 1912 kutlaması. 2 numaralı kişi Zaharias Vezestenis, 3 numaralı kişi Stefanos Papadopulos.
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göre Versay ve Sevr anlaşmalarına bir itirazı olmayan 
Hilmi müttefiklerin elinde sosyalist renkli bir karttır.18

Hilmi ve partisi hakkındaki bu olumsuz yargıları-
na rağmen Maksimos ve arkadaşları onunla biraraya 
gelirler. Hilmi prensipte işbirliği yapmayı arzu ettiğini 
ama bunun güç olduğunu çünkü Bİİ’nin Moskova’ya 
tabi olduğunu ve ‘Kemalcileri’ desteklediğini, kendi-
sinin ise yalnızca ve yalnızca sosyalist olduğunu be-

lirtir. Maksimos, buluştukları esnada Edirne’den yeni 
dönmüş Hilmi’nin buradaki başarılarını da aktardığını 
anımsamaktadır. Edirne’de erkek ve kadınlarla hınca 
hınç dolu büyük bir salonda bir parti toplantısı yap-

tıklarını övünerek aktaran Hilmi, bilhassa salonun 
dört bir tarafında bulunan bayrakları görmeliydiniz 
diye ekler. Maksimos ve arkadaşları bu bayrakların 
kızıl renkli olmalarını beklerken Hilmi’nin bu bayrak-

ların İngiliz, Fransız, Yunan, Türk tüm milletlerin bay-

raklarından oluşan gerçek bir enternasyonal oluştur-

duğunu öğrenince iyice afallarlar.19

Hilmi ve partisinin bu ve benzeri özelliklerinden 
ötürü Maksimos onunla pratikte işbirliğinin imkânsız 
olduğunu vurgular, zira Hilmi ona göre “yozlaşmış”, 
“satılmış” bir figürdür. Yine de onunla sonuçsuz da kal-
sa iki kez daha görüşürler. Bu sırada “işlerinin” büyü-

düğünü, İtilaf devletlerinin elinde Kemalistlere karşı 
bir kart haline geldiğini aktarır. İkinci görüşmede Hil-
mi, Moskova’ya gidip dönmüş olan Maksimos’a ken-

disinin de Moskova’ya gitmeyi düşündüğünü fakat 
Maksimos gibi üçüncü sınıf biletle değil özel vagonla 
seyahat edeceğini söyler. Tüm bu olumsuzluklara 
rağmen Hilmi ve partisiyle 1922 yılı 1 Mayısını olabil-
diğince kitlesel kutlamak için görüşmeler yaparlar. 
Hilmi bu görüşmelerde onlarla açıktan işbirliği yapa-

mayacak olsa da destekleyeceğini bildirir. Etkisi altın-

da bulunan tramvay işçileri ve diğer sektörlerin greve 
çıkacağını vaat edip grevci işçileri Bİİ’nin gösterisine 
katılmaya teşvik edeceğini belirtir.20 Maksimos niha-

yetinde Hilmi’nin, basın cinayetin bir aşk meselesi ve 
kıskançlık eseri olduğunu iddia etse de, Kemalistler 
tarafından öldürüldüğünü zikreder.21

Maksimos, şehirde sosyalizmin ilkelerini savunan, 
Hilmi dışında, başka çevre ve kişiler bulunduğunu ve 
bunlarla da yakınlaşmaya çalıştıklarını aktarır. Bu şah-

siyetlerden bazılarının gerçekten de Bolşeviklerden 
etkilenmiş Marksistler olduklarını ifade eder. Bunlar 
arasında Doktor [Şefik] Hüsnü (1887-1959) ve adını ha-

tırlayamadığı [Ethem Nejat, 1883-1921] İsviçre’de tahsil 
görmüş ve hatta burada Lenin ile tanışmış, çocuklar 
için bir de ilerici dergi yayımlayan bir pedagogu zikre-

der. Türk işçi unsuru üzerinde bir etkiye sahip olma-

dıklarından bu Türk sosyalistleriyle temasın pratikte 
bir sonuç doğurmadığını da itiraf eder. Çoğu Doktor 
Hüsnü’nün etrafında kümelenen bu Türk aydınların 
o dönemde Fransa’da Henri Barbusse’ün yayımladı-
ğı Clarté’in22 muadili Aydınlık’ı yayımladıklarını ve 
Hüsnü’nün daha sonra birçok defa Moskova’yı ziyaret 
eden Türk komünist hareketinin önderi olduğunu da 
vurgular.23

Öte yandan Maksimos ve arkadaşları, bu tür “yu-

karıdan” temasları yanında Türk işçileriyle daha doğ-

rudan ilişki ve kalıcı bağ kurmayı da hedeflerler. Bu 
hedefe ulaşmada kendi saflarına çektikleri yedi bin 
işçiden fazlasını bünyesinde barındıran inşaat işçile-

ri sendikası önemli bir işlev görür. Oldukça güçlü bir 
örgütlenmeye sahip bu sendikanın üyeleri Rumlardan 
oluşmaktaydı ama İtalyan ustalar ve binlerce Türk 
işçiyle de teması bulunmaktaydı. Maksimos ve arka-

daşları özellikle inşaatlara “çamur” hazırlayan Kürt iş-

çileriyle temas kurarlar. Taksim’den Beşiktaş’a inerken 
bir mahallede yaşadıklarını aktaran Maksimos burayı 
Bİİ’de örgütlenmiş “meşhur” bazı inşaat ustalarıyla 
nasıl ziyaret edip aynı inşaat işçileri sendikasında 
örgütlenme propagandasını yaptıklarını oldukça ay-

rıntılı ve canlı biçimde tasvir eder. Neticede bu çaba-

ları meyvesini verir ve üç bin işçi sendikalarına katılır. 
Maksimos’a göre savaşın yarattığı nefret ortamında 
bu büyük bir başarıdır.24

BII VE KEMALISTLER

Bu türden hatırı sayılır başarılara rağmen, 
Maksimos’a göre Bİİ üyeleri İstanbul’daki Türk 
işçi unsuru içerisinde de Kemalistlerin tepkisiyle 
karşılaşmaktaydılar. Bunlar Bİİ’yi “Ekümenik 
Patrikhane”nin ajanları olmakla itham ediyordu. 
Maksimos’un ifadesiyle işçiler arasında ulusal bir bi-
linç yaratma mücadelesi içerisindeki Kemalizm için 
Bİİ bir engel teşkil etmekteydi zira onlar Türk işçisi-
ne “her türlü ulusal kimliğin ötesinde sınıf bilinci ve 
sınıf dayanışması”nı aktarmaktaydılar. Öte yandan, 
o dönemin Türk toplumsal ilişkileri bağlamında Ke-

Makedonya gazetesinin 1 Şubat 1958 tarihli sayısının üçüncü 

sayfasında yayımlanan Serafim Maksimos'un anıları.
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malizm, Maksimos’a göre “ilerici bir hareketti”. Dış 
ilişkilerinde son derece Sovyet yanlısıydı. Fakat Ke-

malizmle Sovyetler Birliği arasındaki bu uyum ideolo-

ji alanında değil devletlerarası ilişkiler düzeyindeydi. 
Maksimos’a göre Kemalizm Sovyet dostu olmasına 
rağmen ülke içerisinde sonuna kadar komünizmin 
düşmanı olarak kalmıştı. Antiemperyalist olsa da işçi 
sınıfı ideolojisinin bir düşmanıydı ve kendi ifadesiyle 
hareketlerine yönelik tutumu “barbarca”ydı. Bu nokta-

da Maksimos, Küçük Asya Felaketinden beş yıl sonra 
İstanbul’da bir mahkemenin gıyabında kendisini 
uzun yıllar hapse mahkûm ettiğini aktarır.25

Maksimos, Ankara Hükümetince kurulan resmi 
komünist partisine de değinir. 1921 başlarında Komin-

tern Kongresi ve Kızıl Sendikalar Enternasyonali’nin 
kuruluşu için Moskova’ya gitmesinden birkaç gün 
önce eline “Türkiye Komünist Partisi nizamnamesi” 
geçtiğinden bahseder. Bu duruma oldukça şaşıran 
Maksimos, nizamnameyi Dr. Hüsnü ve arkadaşla-

rından oluşan “Türk solcularına” gösterir. Bunlar-

sa durumun farkında oldukları, bunun Sovyetlerle 
ilişkilerini daha da geliştirmek isteyen “Kemal’in bir 
numarası” olduğuna değinip meseleyi ona etraflıca 
aktarırlar. Neticede Maksimos, nizamnameyi de ya-

nına alarak Moskova’ya doğru yola çıkar. Moskova’da 
sunduğu raporda kendi durumları yanında bu me-

seleye de değinir. Sonrasında Balkanlı yoldaşlarıyla 
tartışırken ona Ankara merkezli Komünist Partisi’nin 
bir temsilcisinin de orada, hatta kendisiyle aynı otel-
de bulunduğunu iletirler. Maksimos bu temsilcinin 
doktor Tevfik Rüştü’den (Aras) (1883-1972), başka-

sı olmadığını ve onun da Maksimos’un varlığından 
haberdar olup kendisiyle görüşmek istediğini akta-

rır. Maksimos’a göre kendi varlığı “meşhur” Ankara 
komünist partisi hakkındaki gerçekleri ortaya 
çıkarabileceğinden Tevfik Rüştü bilhassa görüşmek 
istemekteydi. Neticede iki isim birbirleri hakkında 
çok şey öğrenmiş olmalarına rağmen bunu bilmezden 
gelerek görüşürler. Maksimos’un aktardığına göre 
Tevfik Rüştü bu görüşmede ona Kemalist hareket içe-

risinde büyük bir sol kanat bulunduğunu ve bunun 
gelişmeleri ve bizzat Kemal Paşa’nın kendisini etki-
lediğinden bahseder. Mecliste otuz mebusa sahip bir 
Komünist Parti’nin teşkil edildiğini, kendisinin bu par-

tiyi temsil ettiğini aktarır. Bunun dışında Maksimos’a 
komünizme dair fikirlerinden bahseder. Maksimos, 
Tevfik Rüştü’nün aktardıklarının kendisine Hilmi’nin 
“sultani sosyalizmi”ni anımsattığını istihzai biçim-

de belirtir. Neticede bu da ona göre bir tür “Kemalist 
komünizm!” oluşturmaktaydı. Tevfik Rüştü ayrıca 
Kemalist Türkiye’nin burjuva demokrasisinin çok öte-

sinde bulunduğunu ve bizzat Kemal Paşa’nın Lenin’e 
şahsi bir mektup göndererek Türkiye ve Sovyetler ara-

sında müşterek ideolojik hedefler bulunduğunu yazdı-
ğını vurgular. Tüm bunlar yanında Rüştü Maksimos’a 
dişleri için bir Moskovalı doktora gittiğini ve ona altın 
liralarla ödeme yaptığını ve Moskova ile Moskovalı ka-

dınların ne kadar güzel olduklarını anlatır.26

Maksimos başlangıçta Tevfik Rüştü’yü yetenekli 
bir Kemalist ajan olarak değerlendirmektedir. Fakat 
devamında argümanlarında bir tür retorik devrim-

cilik tespit eder ve onun “geveze bir sahte devrimci” 
olduğunu düşünür. Merkezinde iyice gizlenmiş bir 
şovenizm bulunan bir kafa karışıklığına sahiptir. 
Elbette sonrasında dışişleri bakanı olduktan sonra 
komünizme dair her şeyi de unutmuştur. Ama o gün-

lerde Moskova’da oldukça solcu bir tavır takındığını 
hatta kendilerini bir biçimde “sosyal milliyetçi” ol-
makla itham ettiğini yazar. O günlerde Maksimos ile 
birlikte zaman geçirmeyi çok arzu ettiğini ve ısrarla 
İstanbul’a nasıl döneceğini öğrenmeye çalıştığını, 
isterse ona yardımcı olabileceğini söylediğini hatır-

lamaktadır. Maksimos’a Samsun valisine iletilmek 
üzere bir mektup dahi verir ve ona Sivastapol’den 
bir Türk motoruna binerek Samsun’a gitmesini, 
orada valinin mektubu okuyunca ona yardım edip 
İstanbul’a ulaştıracağını iletir. Maksimos ise Tevfik 
Rüştü’nün tüm bu anlattıklarını dinlerken olduk-

ça yetenekli ve sempatik bir genç olarak tarif ettiği 
Ligdopoulos’un başına gelenleri anımsar. Matema-

tik öğrencisi Dimosthenis Ligdopoulos (1898-1920), 
Yunanistan’daki SEKE’nin önder kadrolarındandı ve 
Maksimos’un aktardığı üzere İstanbul’da da Bİİ ta-

rafından dağıtılan İşçi Mücadelesi (Εργατικός Αγών) 
gazetesinin müdürüydü. İstanbul üzerinden Mosko-

va’daki Komünist Enternasyonal’in ikinci kongresine 
SEKE delegesi olarak katılan Ligdopoulos buradan 
dönüşünde Aleksaki adındaki bir başka SEKE üye-

siyle birlikte Karadeniz’de Laz kaçakçılar tarafından 
katledilip cesetleri denize atılmıştı. İşte Maksimos, 
Ligdopoulos’un trajik hikayesinin benzer biçimde 
geliştiğini düşünerek Rüştü’nün ona ilettiği mektu-

bu alır ama kendi ifadesiyle: “oradan geçmeyi akıldan 

(İştirakçi) Hüseyin Hilmi Bey, kaynak: Wikimedia Commons
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bile geçirmedim, beni temizleyeceklerdi” diye yazar.27

Yunan ordusunun 1921 yazındaki saldırı harekâtı 
Maksimos’a göre iki ulus arasındaki uçurumu 
genişleterek aralarındaki ilişkileri, barış içerisinde 
birarada yaşamalarını oldukça güçleştirir. Bunu 
kendileri de hareket ettikleri işçi çevrelerinde göz-

lemlemektedirler. Bu durum onların faaliyetleri-
ni de olumsuz etkiler. Bilhassa İstanbul’un Yunan/
Rum işçileri arasında gelecek kaygısı baş gösterir. 
Yurt dışına göç seçeneği en çok zikredilendir. Bu 
ortam Sakarya Savaşı’nın Türk ordusunun zaferiyle 
sonuçlanmasıyla daha da pekişir. Bu koşullarda Bİİ 
çevresi bundan sonra öncülüğün Türk solcularında 
olması gerektiğini kararlaştırır. Bİİ giderek 
koyulaşan bir şovenizm ortamında hareket etmeye 
çalışır. Bundan ötürü mümkün mertebe Türklerle 
daha yakın bağlar kurmaya çalıştıklarını, Türk ve 
Yunan/Rum işçileri nefretten uzak tutarak işçilerin 
arasındaki bağların gevşememesi için çalıştıklarını, 
gazeteleri Neos Anthropos’un (Yeni İnsan) savaş kar-

şıtı bir tutum takındığını aktarır.28

Maksimos’a göre, özelikle Sakarya Savaşı’ndan 
sonra, kendi nihai zaferlerinden emin olan 
Kemalistlerin davranışları giderek daha taşkın bir 
hal almıştır. Bu dönemde kendi “küçük bağımsız 
kardeşleşme hareketleri” giderek daha belirgin bir 
düşmanlıkla karşılaşır. Maksimos’un ifadesiyle hare-

ketleri geliştikçe iftira ve entrikaların hedefi haline 
gelir. Maruz kaldıkları itham ve iftiralara karşılık ola-

rak onlar da Ligdopoulos’ın akıbetinin ne olduğunu 
ve Trabzon’da Mustafa Suphi ve onunla birlikte on 
beş Türk komünistin nasıl katlettiklerini sorarak kar-

şılık verirler. İşçi unsuru içerisindeki ilişkileri gittik-

çe kabalaşmıştır. Maksimos özellikle Tevfik Rüştü ile 
karşılaşması ve “Ankara komünist partisi senaryosu-

nu” teşhiri sonrasında aralarının iyice bozulduğunu 
vurgular. Dolayısıyla Maksimos’a göre Kemalistlerin 

Sovyet yanlısı tutumları sürse de İstanbul’da iktidara 
geldikleri anda hareketlerini yok edecekleri kesindir.29

Nitekim Türk ordusunun nihai taarruzu sonrasın-

da İstanbul’da Bİİ’nin durumu daha da güçleşir. Mak-

simos kısa bir süre için gözaltına alınır ve emniyette 
sorgulanır. Salıverildikten sonra önce Moskova’ya 
ardından da Yunanistan’a geçen Maksimos, burada 
SEKE’ye ve Kavala’daki Yunanistan Tütün İşçileri 
Federasyonu’na katılır. Kısa sürede gerek sendika-

da gerekse de partide önemli bir konuma yükselir. 
Bİİ’nin kendisiyse İstanbul’un Ankara hükümetinin 
idaresine geçmesinin ardından kapatılacaktır. An-

kara hükümetinin idaresi altına giren İstanbul’daki 
siyasal atmosfer Rumların ön planda bulunduğu bir 
siyasi faaliyete pek uygun değildir. Bu süreçte dam-

galandıkları için iş bulmakta zorlanan ve İstanbul’da 
iktidarını pekiştiren Kemalist hükümetin daha sıkı 
takibatı altında kalan Bİİ militanı çok sayıda işçi, ai-
leleriyle birlikte Sovyet Rusya’ya göç ederek burada 
yeni bir yaşam kurmaya çalışacaktır. Bununla birlik-

te, Maksimos’un da bir işçi militanı olarak niteliklerini 
övdüğü, Nikos Asimakopulos gibi bir dizi Bİİ militanı 
da TKP saflarında mücadele etmeye devam edecektir.

Yukarıda kısaca, kimi yönlerini özetlemeye 
çalıştığımız Maksimos’un gençlik hatıraları, gerek 
işgal İstanbul’undaki işçiler ve sendikal harekete ge-

rekse de TKP ve bilhassa YKP’ye önemli bir kadrosal 
birikim devreden Beynelmilel İşçiler İttihadı’na iliş-

kin şimdiye dek bildiklerimizi oldukça zenginleştirici 
sayısız öğeye sahip. Üstelik Maksimos’un anlatısını 
soğuk ve mesafeli bir dilden ziyade, gençlik yıllarının 
heyecan ve his dünyasını ve değişik işçi militanları-
nın kendisini de capcanlı biçimde tasvir eden sıcak ve 
insancıl bir dille kaleme almış olması bunların önem 

ve değerini daha da arttırıyor. 
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